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ZEROED 60° / 90° Ambi-Safety Selector The new CMMG® ZEROED™
Adjustable Throw Ambi-Safety Selector isn’t just another ambidextrous safety
selector. Sturdy construction along with the stylized lever serrations provides
confident operation and striking design. The ZEROED ambi selector also has a
reversible barrel that allows for either standard 90° or short throw 60° travel.
Assembly parts included.  

Attributes

Name: ZEROED 60 / 90 AMBIDEXTROUS SAFETY SELECTOR
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100400290
Mfr. No.: 55AFF4D
Delivery weight: 0.024kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 810046234815

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den CMMG ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety Selector
English: ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety Selector Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Selector de Seguridad Ambidextro ZEROED 60° / 90°
Français: Guide de Sécurité pour le Sélecteur de Sécurité Ambidextre ZEROED 60° / 90°
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore di Sicurezza Ambidestro CMMG ZEROED 60° /
90°
Norsk: Brukerhåndbok for ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety Selector
Suomi: CMMG ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety Selector Käyttöohjeet
Svenska: CMMG ZEROED 60° / 90° Ambidextrous Safety Selector Säkerhetsinstruktioner



Sicherheitshinweise für den CMMG ZEROED 60™ /
90™ Ambidextrous Safety Selector
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CMMG ZEROED 60° / 90° Ambidextrous Safety Selector. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu verstehen und sicherzustellen, dass Sie das
Produkt korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch vollständig lesen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn es in ein geeignetes Gehäuse oder eine Waffe installiert ist.
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsschalter in der richtigen Position ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sicherheitsschalter während des Gebrauchs zu betätigen, um Verletzungen zu
vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile und Werkzeuge vorhanden sind.1.
Montage:2.

Entfernen Sie den alten Sicherheitsschalter, falls vorhanden.
Setzen Sie den ZEROED AmbiSelector in die vorgesehene Position ein.
Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltenen Montage Teile, um den Sicherheitsschalter sicher
zu befestigen.

Überprüfung:3.
Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsschalter ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Nutzung

Nutzen Sie den Sicherheitsschalter gemäß den Anweisungen:
Für einen 90°Wurf: Stellen Sie sicher, dass der Hebel in der entsprechenden Position ist.
Für einen 60°Wurf: Ändern Sie die Position des Hebels entsprechend.

Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass der Sicherheitsschalter in der "Sicher"Position ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.



ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety Selector
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the CMMG® ZEROED™ Adjustable Throw AmbiSafety Selector. This product is designed
to provide a safe and reliable operation for your firearm. Please read and follow these safety instructions
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the safety selector is in the 'Safe' position when the firearm is not in use.
Keep your fingers away from the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the safety selector for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the safety selector is properly installed before using the firearm.
Do not attempt to modify or alter the safety selector in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
Use the safety selector according to the manufacturer's instructions to avoid accidental discharge.
If you experience any issues with the safety selector, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Begin by ensuring that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing safety selector from the firearm if applicable.
Align the ZEROED ambi safety selector with the safety selector hole in the firearm.
Insert the selector into the hole and ensure it is seated properly.
Secure the selector in place according to the specific firearm’s manual.
Test the operation of the selector to ensure it moves freely between 'Safe' and 'Fire' positions.

Usage2.

To engage the safety, move the selector to the 'Safe' position. This will prevent the trigger from
being pulled.
To disengage the safety, move the selector to the 'Fire' position. Ensure that you are ready to
shoot before doing so.
For the short throw 60° travel, rotate the selector to the appropriate position as indicated.
For the standard 90° travel, rotate the selector to the opposite position.

Disposal Instructions
Dispose of the safety selector in accordance with local regulations.
Do not dispose of the safety selector in regular household waste.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety Selector, please
reach out to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure the safe operation of your ZEROED ambidextrous safety
selector. Always prioritize safety and adhere to all guidelines provided. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Selector de Seguridad Ambidextro ZEROED 60° /
90°
Introducción
Gracias por elegir el Selector de Seguridad Ambidextro ZEROED 60° / 90° de CMMG. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un funcionamiento seguro y confiable. Para garantizar tu seguridad y la de quienes te
rodean, es fundamental seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el selector de seguridad esté instalado correctamente antes de usarlo.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no desees disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al manejar armas de fuego.
Mantén el selector de seguridad en la posición de "seguro" cuando no estés disparando.
Revisa regularmente el estado del selector y otros componentes del arma para detectar cualquier
desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación adecuada: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación para evitar fallos en
el funcionamiento.
Uso de fuerza: No uses fuerza excesiva al manipular el selector de seguridad, ya que esto puede
provocar daños.
Condiciones de uso: Evita usar el selector en condiciones extremas, como temperaturas muy altas o
bajas, que puedan afectar su funcionamiento.
Supervisión: Si hay niños o personas no capacitadas cerca, asegúrate de supervisarlos en todo
momento.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Selector:1.

Retira el viejo selector de seguridad, si es necesario.
Coloca el nuevo selector en la posición adecuada.
Asegúrate de que el barril esté en la posición deseada (60° o 90°).
Verifica que todas las piezas de ensamblaje estén correctamente instaladas y ajustadas.

Uso del Selector:2.

Para cambiar entre las posiciones de 60° y 90°, simplemente gira el barril reversible según lo
desees.
Asegúrate de que el selector esté en la posición "seguro" cuando no estés disparando.
Para activar el disparo, mueve el selector a la posición "disparo".

Verificación:3.

Antes de disparar, verifica que el selector esté en la posición correcta y que el arma esté en
condiciones seguras para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el selector de seguridad, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes de
seguridad.
Si el producto está dañado o defectuoso, no lo uses y sigue las pautas de eliminación de productos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre la seguridad o el uso del Selector de Seguridad Ambidextro ZEROED 60° / 90°,
consulta con el fabricante o visita su sitio web para obtener más información.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siempre actúa con precaución y mantente
informado sobre las mejores prácticas de seguridad al manejar armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Sélecteur de Sécurité
Ambidextre ZEROED 60° / 90°
Introduction
Le sélecteur de sécurité ambidextre ZEROED 60° / 90° de CMMG® est conçu pour offrir une sécurité maximale
et une utilisation confortable. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une
utilisation appropriée et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sélecteur de sécurité pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le sélecteur de sécurité de quelque manière que ce soit.
Utilise toujours le sélecteur dans un environnement approprié et sécurisé.
Assuretoi que le sélecteur est en position de sécurité lors de son installation ou de son entretien.
Ne force pas le mécanisme du sélecteur ; cela pourrait entraîner des dommages ou un fonctionnement
incorrect.
Lis attentivement toutes les instructions avant de procéder à l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Vérifie que le produit est complet et en bon état.

Installation :2.

Retire le sélecteur de sécurité de son emballage.
Suis les instructions spécifiques fournies dans le manuel d'installation pour installer le sélecteur sur
ton arme.
Vérifie que le sélecteur est correctement fixé et fonctionne sans accroc.

Utilisation :3.

Pour changer la position du sélecteur, utilise le barillet réversible pour passer de 90° à 60° selon
tes préférences.
Assuretoi que le sélecteur est toujours en position de sécurité lorsque l'arme n'est pas en cours
d'utilisation.
Teste le fonctionnement du sélecteur avant chaque utilisation pour garantir un fonctionnement
correct.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en fin de vie.



Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, il est recommandé de
contacter un professionnel ou le fabricant. Assuretoi de toujours avoir accès à des informations fiables pour
garantir ta sécurité et celle des autres.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres
utilisateurs. Reste vigilant et utilise toujours ton sélecteur de sécurité conformément aux directives fournies.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore
di Sicurezza Ambidestro CMMG ZEROED 60° / 90°
Introduzione
Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza Ambidestro CMMG ZEROED 60° / 90°. Questo prodotto è
progettato per garantire un funzionamento sicuro e affidabile. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni
di sicurezza e utilizzo per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalate eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllate regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il selettore in condizioni di umidità o bagnato.
Evitare di forzare il selettore oltre il suo limite di corsa.
Non smontare o modificare il selettore senza l'assistenza di un professionista.
Assicurarsi che il selettore sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicuratevi di avere a disposizione tutti i componenti necessari per l'assemblaggio.
Seguite le istruzioni di assemblaggio fornite con il prodotto.
Verificate che il selettore sia montato in modo sicuro prima dell'uso.

Uso:2.

Per passare dalla modalità a corsa corta di 60° a quella standard di 90°, ruotare il barilotto
reversibile in base alle vostre esigenze.
Assicuratevi che il selettore sia in posizione di sicurezza quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti e sul riciclaggio.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per dispositivi di sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE dedicato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potete utilizzare il Selettore di Sicurezza Ambidestro CMMG ZEROED
60° / 90° in modo sicuro e responsabile.



Brukerhåndbok for ZEROED 60™ / 90™
Ambidextrous Safety Selector
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av CMMG® ZEROED™ 60° / 90° AmbiSafety Selector. Denne sikkerhetsvelgeren er
designet for å gi trygg betjening og et stilrent utseende. Denne håndboken gir viktig informasjon om sikkerhet,
installasjon og bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre en trygg og
effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer våpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller at sikkerhetsvelgeren er ordentlig installert før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Sørg for at våpenet er i trygg tilstand før du bruker sikkerhetsvelgeren.
Bruk alltid sikkerhetsbriller og hørselsvern under bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og monteringsdeler.
Les gjennom installasjonsveiledningen nøye.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende sikkerhetsvelgeren fra våpenet.
Installer ZEROED ambivelgeren ved å følge disse trinnene:

Plasser den reversible delen i ønsket posisjon (90° eller 60°).
Fest sikkerhetsvelgeren ved hjelp av de medfølgende monteringsdelene.
Kontroller at alt er stramt og sikkert.

Bruk:3.

For å aktivere sikkerhetsfunksjonen, flytt spaken til ønsket posisjon.
Test alltid sikkerhetsfunksjonen før du bruker våpenet.
Sørg for at du har god kontroll over våpenet når du bruker sikkerhetsvelgeren.

Avfallshåndtering
Kasser emballasje og eventuelle gamle sikkerhetsvelgere i henhold til lokale forskrifter.
Resirkuler så mye av produktet og emballasjen som mulig i henhold til gjeldende regler for resirkulering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig
å ha all relevant informasjon tilgjengelig, inkludert produktnavn og modellnummer.

Vennligst oppbevar denne håndboken for fremtidig referanse. Takk for at du valgte CMMG® ZEROED™ 60° / 90°
AmbiSafety Selector.



CMMG ZEROED 60™ / 90™ Ambidextrous Safety
Selector Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG ZEROED 60° / 90° AmbiSafety Selectorin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja luotettava käyttökokemus. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen
asennukseen ja käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle annettu takaisinvetotietoja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole nimenomaisesti sallittua valmistajan ohjeissa.
Varmista, että tuote on pois päältä ennen sen käsittelyä tai huoltoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistele työskentelyalue: Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.1.
Tarkista osat: Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.2.
Asenna tuote:3.

Poista vanha turvallisuusvalitsin, jos sellainen on.
Asenna CMMG ZEROED AmbiSafety Selector seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että valitsin liikkuu sujuvasti ja on tiukasti paikallaan.

Testaa asennus: Varmista, että valitsin toimii sekä 60° että 90° asennoissa.4.

Käyttöohjeet

Käytä valitsinta siirtääksesi turvallisuusasetuksia tarpeen mukaan.
Varmista, että valitsin on käännetty haluttuun asentoon ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Jätteiden hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän



verkkosivustonsa. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja että sinun on noudatettava kaikkia
ohjeita ja varoituksia tämän tuotteen käytössä.



CMMG ZEROED 60° / 90° Ambidextrous Safety
Selector Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt CMMG ZEROED 60° / 90° Ambidextrous Safety Selector. Denna produkt är utformad för att
ge säker och pålitlig drift. För att säkerställa en säker användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten med kompatibla vapen och tillbehör.
Kontrollera att säkerhetsväljaren är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av vapen.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av säkerhetsväljaren:1.

Se till att vapen är avstängt och säkert.
Ta bort den gamla säkerhetsväljaren om tillämpligt.
Följ installationsanvisningarna i den medföljande manualen för korrekt montering av ZEROED
ambiväljaren.
Kontrollera att den vändbara barrel är korrekt installerad för önskad rörelse (90° eller 60°).
Säkra alla skruvar och fästen ordentligt.

Användning av säkerhetsväljaren:2.

För att växla mellan säkert och avfyrat läge, vrid spaken till önskad position.
Kontrollera alltid att vapen är i säkert läge när det inte används.
Använd alltid produkten med försiktighet och respekt för säkerhetsprotokoll.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella trasiga delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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